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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Trajnost in odpornost kmetijstva in celotne prehranske verige v veliki meri temeljita na 
raznolikosti in kakovosti semen in drugega rastlinskega razmnoževalnega materiala. Glavni cilj 
tega zakonodajnega predloga je enotna uredba o vzpostavitvi skladnega okvira, v katerem so 
združene določbe, ki so bile prej razdeljene v deset direktiv.

Da bi zagotovili kakovost rastlinskega razmnoževalnega materiala in zaupanje kupcev, morajo 
pravila, ki urejajo njihovo proizvodnjo in trženje, temeljiti na kategorizaciji in protokolih, ki jih 
določijo in nadzorujejo ustrezni organi. Poleg temeljnih načel se pričakuje sprejetje številnih 
delegiranih in izvedbenih aktov, s katerimi bodo pojasnjena in prilagojena izvedbena pravila, 
da bi se upoštevala velika raznolikost rastlinskega razmnoževalnega materiala. V imenu načela 
sorazmernosti in pravice kmetov do uporabe lastnih semen in drugega rastlinskega 
razmnoževalnega materiala se od kmetov ne bi smelo zahtevati, da upoštevajo načela iz tega 
predloga, ki se uporablja samo za proizvodnjo rastlinskega razmnoževalnega materiala, 
namenjenega za trženje kot rastlinski razmnoževalni material, in ne za druge namene, na primer 
za prehrano. Poleg tega pripravljavec mnenja meni, da bi moralo obstajati odstopanje za prakse 
kmetov pri trgovanju s semeni in drugim rastlinskim razmnoževalnim materialom, tudi kar 
zadeva nadomestilo za s tem povezane stroške.

Predvidena so tudi odstopanja, da se olajša ohranjanje določenega rastlinskega 
razmnoževalnega materiala, priznajo posebnosti heterogenega rastlinskega razmnoževalnega 
materiala, prilagodijo omejitve za prodajo nepoklicnim kupcem ali priznajo posebnosti genskih 
bank in drugih organizacij, ki se ukvarjajo z ohranjanjem. Pripravljavec mnenja zlasti meni, da 
je heterogeni genski material bazen genske raznovrstnosti, ki je tako pomemben za 
obravnavanje posledic podnebnih sprememb, da je to kategorijo smiselno pustiti odprto, tako 
da je vanjo mogoče uvrstiti katerokoli vrsto. Na splošno pa meni, da je treba iz različnih režimov 
odstopanja izključiti rastlinski razmnoževalni material, ki sestoji iz spremenjenega genskega 
organizma ali je pridobljen z novimi genomskimi tehnikami (NGT).

Za registracijo kot sorta je treba potrditi razlikovanje, homogenost in stabilnost rastlinskega 
razmnoževalnega materiala. Komisija v svojem predlogu predlaga, da se doda dopolnilni 
tehnični preizkus vrednosti za trajnostno pridelavo in uporabo, s katerim je treba dokazati 
„vidno izboljšanje“ sorte v primerjavi z obstoječimi že registriranimi sortami. Pripravljavec 
mnenja meni, da je vrednost sorte odvisna predvsem od pogojev, pod katerimi se razvija in je 
bila izbrana: sorta sama po sebi ne more veljati za trajnostno, vse je odvisno od sistema 
kmetijske proizvodnje, v katerem se uporablja. Zato je treba vrednost za trajnostno pridelavo 
in uporabo preizkusiti v različnih proizvodnih metodah, zlasti pri kmetovanju brez sintetičnih 
pesticidov in pri ekološkem kmetovanju. Poleg tega pripravljavec mnenja meni, da preizkus 
vrednosti za trajnostno pridelavo in uporabo ne bi smel voditi v izključevanje sort, če bi se s 
tem zmanjšala biotska raznovrstnost gojenih rastlin. Prav tako naj preizkus vrednosti za 
trajnostno pridelavo in uporabo ostane neobvezen za sadje in zelenjavo zaradi stroškov, ki jih 
povzroča za srednje in male proizvajalce semen.

Pripravljavec mnenja nazadnje ugotavlja, da zakonodajni predlog o rastlinskem 
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razmnoževalnem materialu poziva k spremembi Direktive 98/44 o pravnem varstvu 
biotehnoloških izumov, da bi ohranili prost dostop do genskih virov. Rastlinski razmnoževalni 
material, pridobljen z novimi genomskimi tehnikami, se ne bi smel patentirati, da ne bi 
destabilizirali sistema žlahtniteljskih pravic, ki žlahtniteljem zagotavlja pravično nadomestilo, 
ne da bi se s tem oviral dostop do inovacij. Prav tako je primerno, da se razširitev patentov 
omeji na biološki material, ki iz njih izhaja. Nazadnje je treba razširiti obseg obveznega 
licenciranja v primeru dokazane okoljske ali gospodarske koristi. 

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane poziva Odbor za kmetijstvo in razvoj 
podeželja kot pristojni odbor, da upošteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi izvedli ta prehod na 
trajnostne prehranske sisteme, bi bilo treba 
v okviru zakonodaje Unije upoštevati 
potrebo po zagotavljanju prilagodljivosti 
pridelave rastlinskega razmnoževalnega 
materiala spreminjajočim se razmeram v 
kmetijstvu in vrtnarstvu ter okoljskim 
razmeram, kakor tudi potrebo po soočanju 
z izzivi podnebnih sprememb, varovanju in 
obnovitvi biotske raznovrstnosti ter 
izpolnitvi vse večjih pričakovanj kmetov in 
potrošnikov v zvezi s kakovostjo in 
trajnostnostjo rastlinskega 
razmnoževalnega materiala.

(5) Da bi izvedli ta prehod na 
trajnostne prehranske sisteme, bi bilo treba 
v okviru zakonodaje Unije upoštevati 
potrebo po zagotavljanju prilagodljivosti in 
raznovrstnosti rastlinskega 
razmnoževalnega materiala spreminjajočim 
se razmeram v kmetijstvu in vrtnarstvu ter 
okoljskim razmeram, kakor tudi potrebo po 
soočanju z izzivi podnebnih sprememb, 
varovanju in obnovitvi biotske 
raznovrstnosti ter izpolnitvi vse večjih 
pričakovanj kmetov in potrošnikov v zvezi 
s kakovostjo, odpornostjo in trajnostnostjo 
rastlinskega razmnoževalnega materiala.

Predlog spremembe 2
Predlog uredbe
Uvodna izjava 36 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(36a) Uredba bi se morala osredotočiti 
na izvedbo pristopa „eno zdravje‘“, kot 
celostnega, enotnega pristopa, ki stremi k 
vzpostavitvi trajnostnega ravnovesja med 
zdravjem ljudi, živali, rastlin in 
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ekosistemov ter njegovi optimizaciji. 
Priznava, da so zdravje ljudi, domačih in 
divjih živali, rastlin ter širšega okolja, tudi 
ekosistemov, tesno povezani in 
medsebojno odvisni;

Predlog spremembe 3
Predlog uredbe
Uvodna izjava 38 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(38a) Heterogeni genski material ne bi 
smel biti sestavljen iz GSO ali z novimi 
genomskimi tehnikami pridobljene 
rastline kategorije 1 ali kategorije 2, kot 
so opredeljene v Uredbi (EU).../...

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 49

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(49) Da bi se prispevalo k trajnostnosti 
kmetijske proizvodnje ter zadostilo 
gospodarskim, okoljskim in širšim 
družbenim potrebam, bi bilo treba v zvezi z 
nekaterimi vidiki izboljšati nove sorte vseh 
rodov ali vrst v primerjavi z drugimi 
sortami istih rodov ali vrst, vpisanimi v isti 
nacionalni register sort. Ti vidiki zajemajo 
njihov donos, vključno s stabilnostjo 
donosa in donosom v pogojih z majhnim 
vnosom, toleranco/odpornost na biotski 
stres, vključno z rastlinskimi boleznimi, ki 
jih povzročajo ogorčice, glive, bakterije, 
virusi, žuželke in drugi škodljivi 
organizmi; toleranco/odpornost na abiotski 
stres, vključno s prilagajanjem podnebnim 
spremembam; učinkovitejšo izrabo 
naravnih virov, kot so voda in hranila; 
manjšo potrebo po zunanjih vnosih, kot so 
fitofarmacevtska sredstva in gnojila; 
značilnosti, ki izboljšujejo trajnostnost 
skladiščenja, predelave in distribucije, ter 

(49) Da bi se prispevalo k trajnostnosti 
kmetijske proizvodnje ter prehranskih 
sistemov ob priznavanju, da trajnostnosti 
ni mogoče omejiti na eno značilnost ali 
sorto, temveč se lahko nanaša le na sistem 
gojenja kot celoto, in da bi se zadostilo 
gospodarskim, okoljskim in širšim 
družbenim potrebam, bi bilo treba v zvezi z 
nekaterimi vidiki izboljšati nove sorte vseh 
rodov ali vrst v primerjavi z drugimi 
sortami istih rodov ali vrst, vpisanimi v isti 
nacionalni register sort. Ti vidiki zajemajo 
njihov donos, vključno s stabilnostjo 
donosa in donosom v pogojih z majhnim 
vnosom, toleranco/odpornost na biotski 
stres, vključno z rastlinskimi boleznimi, ki 
jih povzročajo ogorčice, glive, bakterije, 
virusi, žuželke in drugi škodljivi 
organizmi; toleranco/odpornost na abiotski 
stres, vključno s prilagajanjem podnebnim 
spremembam; učinkovitejšo izrabo 
naravnih virov, kot so voda in hranila; 
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kakovost ali prehranske lastnosti (v 
nadaljnjem besedilu: vrednost za trajnostno 
pridelavo in uporabo). Za namene 
odločanja o registraciji sort in za 
zagotovitev zadostne prožnosti pri 
registraciji sort z najbolj zaželenimi 
značilnostmi bi bilo treba te vidike 
upoštevati za posamezno sorto kot celoto.

manjšo potrebo po zunanjih vnosih, kot so 
fitofarmacevtska sredstva in gnojila; 
značilnosti, ki izboljšujejo trajnostnost 
skladiščenja, predelave in distribucije, ter 
kakovost ali prehranske lastnosti (v 
nadaljnjem besedilu: vrednost za trajnostno 
pridelavo in uporabo). Za namene 
odločanja o registraciji sort in za 
zagotovitev zadostne prožnosti pri 
registraciji sort z najbolj zaželenimi 
značilnostmi bi bilo treba te vidike 
upoštevati za posamezno sorto kot celoto.

Predlog spremembe 5
Predlog uredbe
Uvodna izjava 64

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(64) Uredbo (EU) 2018/848 bi bilo 
treba spremeniti, da se opredelitvi pojmov 
„rastlinski razmnoževalni material“ in 
„heterogeni material“ uskladita z 
opredelitvami iz te uredbe. Poleg tega bi 
bilo treba pooblastilo Komisije za sprejetje 
posebnih določb za trženje rastlinskega 
razmnoževalnega materiala iz ekološkega 
heterogenega materiala izključiti iz 
Uredbe (EU) 2018/848, saj bi bilo treba 
vsa pravila v zvezi s pridelavo in trženjem 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
zaradi pravne jasnosti določiti v tej uredbi.

črtano

Predlog spremembe 6
Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Ta uredba določa pravila za pridelavo in 
trženje rastlinskega razmnoževalnega 
materiala v Uniji ter zlasti zahteve glede 
pridelave rastlinskega razmnoževalnega 
materiala na poljih in drugih lokacijah ter 
zahteve glede kategorij materiala, pristnosti 
in kakovosti, potrjevanja, označevanja, 
pakiranja, uvoza, izvajalcev poslovne 

Ta uredba določa pravila za pridelavo 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
za namene njegovega trženja kot 
rastlinskega razmnoževalnega materiala v 
Uniji ter zlasti zahteve glede pridelave 
rastlinskega razmnoževalnega materiala na 
poljih in drugih lokacijah ter zahteve glede 
kategorij materiala, pristnosti in kakovosti, 
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dejavnosti ter registracije sort. potrjevanja, označevanja, pakiranja, uvoza, 
izvajalcev poslovne dejavnosti ter 
registracije sort.

Predlog spremembe 7
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Zahteve v zvezi s pridelavo rastlinskega 
razmnoževalnega materiala se uporabljajo 
samo za pridelavo z namenom trženja tega 
materiala.

Zahteve v zvezi s pridelavo rastlinskega 
razmnoževalnega materiala se uporabljajo 
samo za pridelavo z namenom trženja tega 
materiala kot rastlinskega 
razmnoževalnega materiala v Evropski 
uniji.

Predlog spremembe 8
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) zagotoviti kakovost in raznolikost 
izbire rastlinskega razmnoževalnega 
materiala ter njegovo razpoložljivost 
izvajalcem poslovne dejavnosti in končnim 
uporabnikom;

(a) zagotoviti kakovost in raznolikost 
izbire rastlinskega razmnoževalnega 
materiala ter njegovo razpoložljivost 
izvajalcem poslovne dejavnosti, kmetom in 
končnim uporabnikom;

Predlog spremembe 9
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) zagotoviti enake konkurenčne 
pogoje za izvajalce poslovne dejavnosti po 
vsej Uniji in delovanje notranjega trga 
rastlinskega razmnoževalnega materiala;

(b) zagotoviti ustrezne pogoje za 
izvajalce poslovne dejavnosti po vsej Uniji 
in delovanje notranjega trga rastlinskega 
razmnoževalnega materiala;

Predlog spremembe 10
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2 – točka d
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) prispevati k ohranjanju in trajnostni 
rabi rastlinskih genskih virov in h kmetijski 
biotski raznovrstnosti;

(d) prispevati k dinamičnemu 
ohranjanju in trajnostni rabi rastlinskih 
genskih virov in h kmetijski biotski 
raznovrstnosti;

Predlog spremembe 11
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) prispevati k trajnostni kmetijski 
proizvodnji, ki je prilagojena sedanjim in 
prihodnjim predvidenim podnebnim 
razmeram;

(e) prispevati k trajnostnim in 
učinkovitim prehranskim sistemom, ki so 
prilagojeni raznolikim pogojem v zvezi s 
podnebjem in prstjo za sedanje in 
prihodnje predvidene podnebne razmere;

Predlog spremembe 12
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) prispevati k prehranski varnosti. (f) prispevati k prehranski varnosti in 
prehranski suverenosti. 

Predlog spremembe 13
Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 4 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) rastlinski razmnoževalni material, 
ki se uporablja izključno za uradno 
preizkušanje, žlahtnjenje, inšpekcijske 
preglede, razstave ali znanstvene namene.

(e) rastlinski razmnoževalni material, 
ki se prodaja ali prenaša na kakršen koli 
drugi način, brezplačno ali ne, za uradno 
preizkušanje, žlahtnjenje, inšpekcijske 
preglede, razstave ali znanstvene namene, 
tudi za raziskave na kmetijah ter 
dejavnosti, ki jih izvajajo v okviru 
dinamičnega ohranjanja genskih virov.

Predlog spremembe 14
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Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 4 – točka e a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ea) rastlinski razmnoževalni material, 
ki ga kmetje proizvajajo za lastno 
uporabo;

Predlog spremembe 15
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 29 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) tradicionalno gojena sorta ali nova 
sorta, ki se goji pod posebnimi lokalnimi 
pogoji v Uniji in je nanje prilagojena, ter

(a) tradicionalno gojena sorta ali nova 
sorta, ki se goji ali razvija pod posebnimi 
lokalnimi pogoji in je nanje prilagojena ali 
ki je namenjena uporabi v obrobnem 
okolju ali pridelovalnem sistemu, ter

Predlog spremembe 16
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 29 – točka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) ni hibrid F1, ter

Predlog spremembe 17
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 29 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) za katero je značilna visoka stopnja 
genske in fenotipske raznovrstnosti med 
posameznimi razmnoževalnimi enotami;

(b) za katero je lahko v primeru semen 
značilna določena stopnja genske in 
fenotipske raznovrstnosti med 
posameznimi razmnoževalnimi enotami;

Predlog spremembe 18
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 35 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(35a) Žlahtnjenje rastlin pomeni vse 
dejavnosti in prakse, povezane z razvojem 
novih rastlinskih sort in njihovo selekcijo 
pred vložitvijo vloge za registracijo.

Predlog spremembe 19
Predlog uredbe
Člen 3 – odstavek 1 – točka 35 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(35b) „dinamično ohranjanje rastlinskih 
genskih virov“ pomeni dejavnosti, ki jih 
izvajajo genske banke, skupnostne 
semenske banke ter druge organizacije in 
mreže, pa tudi njihovi člani in posamezni 
hranitelji semen, kar zajema formalne in 
neformalne prenose rastlinskega 
razmnoževalnega materiala, ne glede na 
to, ali se obravnavajo ali ne, in cilj 
prispevati k dolgoročnemu ohranjanju in 
obogatitvi rastlinske genske 
raznovrstnosti.

Predlog spremembe 20
Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) kot seme, ki si ga kmetje 
izmenjujejo v naravi v skladu s členom 30;

(e) kot rastlinski razmnoževalni 
material, ki si ga kmetje izmenjujejo v 
naravi v skladu s členom 30;

Predlog spremembe 21
Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 2 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) kot seme, ki si ga kmetje 
izmenjujejo v naravi v skladu s členom 30;

(d) kot rastlinski razmnoževalni 
material, ki si ga kmetje izmenjujejo v 
naravi v skladu s členom 30;
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Predlog spremembe 22
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) ni zajeta v pravico intelektualne 
lastnine, ki omejuje njeno uporabo za 
namene ohranjanja.

Predlog spremembe 23
Predlog uredbe
Člen 22 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka c b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(cb) ne vsebuje GSO ali rastline NGT 
kategorije 1, kot je opredeljena v 
členu 3(7) Uredbe (EU) …/…, ali rastline 
NGT kategorije 1 ali 2, kot je opredeljena 
v členu 3(8) Uredbe (EU) …/… (Urad za 
publikacije: vstavite sklic na uredbo o 
NGT …);

Predlog spremembe 24
Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Rastlinski razmnoževalni material, 
ki pripada ohranjevalni sorti, vpisani v 
nacionalni register sort iz člena 44(1), 
točka (b), se lahko z odstopanjem od 
člena 20 v Uniji prideluje in trži kot 
standardno seme ali material, če izpolnjuje 
vse zahteve glede standardnega semena in 
materiala za zadevne vrste, kot je navedeno 
v členu 8.

1. Rastlinski razmnoževalni material 
vseh rodov in vrst, navedenih v Prilogi I, 
ki pripada ohranjevalni sorti, vpisani v 
nacionalni register sort iz člena 44(1), 
točka (b), se lahko z odstopanjem od 
člena 20 v Uniji prideluje in trži kot 
standardno seme ali material, če izpolnjuje 
vse zahteve glede standardnega semena in 
materiala za zadevne vrste, kot je navedeno 
v členu 8.

Predlog spremembe 25
Predlog uredbe
Člen 26 – odstavek 2 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Ohranjevalna sorta, njeni deli 
in/ali genske komponente ne smejo biti 
zajeti s pravico intelektualne lastnine, ki 
omejuje njihovo uporabo za ohranitev, 
raziskave, žlahtnjenje in/ali usposabljanje, 
vključno s participativnim raziskovanjem 
in žlahtnjenjem na kmetiji.

Predlog spremembe 26
Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Te spremembe se sprejmejo zaradi 
prilagoditve razvoju ustreznih tehničnih in 
znanstvenih dokazov ter mednarodnim 
standardom in za nadaljnje ukrepanje v 
okviru izkušenj, pridobljenih z uporabo 
tega člena v zvezi z vsemi ali samo 
nekaterimi rodovi ali vrstami.

Te spremembe se oblikujejo v 
posvetovanju z ustreznimi deležniki z več 
akterji, ki se ukvarjajo s heterogenim 
materialom, zaradi prilagoditve razvoju 
ustreznih tehničnih in znanstvenih dokazov 
ter mednarodnim standardom in za 
nadaljnje ukrepanje v okviru izkušenj, 
pridobljenih z uporabo tega člena v zvezi z 
vsemi vrstami.

Predlog spremembe 27
Predlog uredbe
Člen 27 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Vsak izvajalec poslovne dejavnosti, 
ki prideluje in/ali namerava tržiti rastlinski 
razmnoževalni material iz heterogenega 
materiala, pristojnemu organu pred 
trženjem predloži uradno obvestilo. Če 
pristojni nacionalni organ v roku, ki ga je 
določil, ne zahteva nobenih dodatnih 
informacij, se rastlinski razmnoževalni 
material iz heterogenega materiala lahko 
trži.

4. Vsak izvajalec poslovne dejavnosti, 
ki prideluje in/ali namerava tržiti rastlinski 
razmnoževalni material iz heterogenega 
materiala, pristojnemu organu pred 
trženjem predloži uradno obvestilo. Če 
pristojni nacionalni organ v treh mesecih 
ne zahteva nobenih dodatnih informacij, se 
rastlinski razmnoževalni material iz 
heterogenega materiala lahko trži.

Predlog spremembe 28
Predlog uredbe
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Člen 27 – odstavek 7 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organi heterogeni material, kot je 
bil priglašen v skladu z odstavkom 1, 
vpišejo v namenski register (v nadaljnjem 
besedilu: register za heterogeni material).

Pristojni organi heterogeni material, kot je 
bil priglašen v skladu z odstavkom 1, 
vpišejo v namenski register (v nadaljnjem 
besedilu: register za heterogeni material). 
Vpis v register je brezplačen.

Predlog spremembe 29
Predlog uredbe
Člen 29 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Rastlinski razmnoževalni material, ki se 
trži genskim bankam, organizacijam in 
mrežam ter med njimi

Rastlinski razmnoževalni material, ki ga 
drugim, medsebojno ali znotraj njih 
samih tržijo organizacije in mreže, 
namenjene dinamičnemu ohranjanju in 
trajnostni rabi rastlinskih genskih virov,

Predlog spremembe 30
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Z odstopanjem od členov 5 do 25 se lahko 
rastlinski razmnoževalni material trži 
genskim bankam, organizacijam in 
mrežam ali med njimi, pri čemer je njihov 
zakonsko določen cilj ali cilj, o katerem je 
bil uradno obveščen pristojni organ, 
ohraniti rastlinske genske vire, vse 
dejavnosti pa se izvajajo za nepridobitne 
namene.

Z odstopanjem od členov 5 do 25 se lahko 
rastlinski razmnoževalni material, ki ga 
drugim, medsebojno ali znotraj njih samih 
tržijo organizacije in mreže, vključno s 
kmeti, ki opravljajo dinamično ohranjanje 
in trajnostno uporabo rastlinskih genskih 
virov, vse dejavnosti pa se izvajajo za 
nepridobitne namene.

Predlog spremembe 31
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Te genske banke, organizacije in mreže 
lahko ta material za nepridobitne namene 

Te organizacije, ki se ukvarjajo z 
ohranjanjem, in mreže ali njihovi člani 
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tržijo tudi osebam, ki izvajajo dejavnosti 
ohranjanja tega rastlinskega 
razmnoževalnega materiala, kot končnim 
potrošnikom.

lahko ta material tržijo tudi osebam, ki 
opravljajo dinamično ohranjanje tega 
rastlinskega razmnoževalnega materiala, 
kot končnim potrošnikom ali za namene 
poklicnega kmetovanja.

Predlog spremembe 32
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

V primerih, predvidenih v prvem in 
drugem pododstavku, rastlinski 
razmnoževalni material izpolnjuje 
naslednje zahteve:

V primerih predvidenih v prvem in drugem 
pododstavku, organizacije in mreže za 
ohranjanje ne izpolnjujejo obveznosti iz 
členov 41 do 43, rastlinski razmnoževalni 
material pa se vpiše v register, ki ga vodijo 
navedene organizacije in mreže za 
ohranjanje, z osnovnim opisom 
navedenega rastlinskega 
razmnoževalnega materiala.

Predlog spremembe 33
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 3 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) vpisan je v register, ki ga vodijo 
navedene genske banke, organizacije in 
mreže, ter je v njem ustrezno opisan;

črtano

Predlog spremembe 34
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) navedene genske banke, 
organizacije in mreže ohranjajo ta 
rastlinski razmnoževalni material, njegove 
vzorce pa morajo dati na voljo pristojnim 
organom na njihovo zahtevo, ter

črtano
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Predlog spremembe 35
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 1 – pododstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) je praktično nenapaden z za 
kakovost škodljivimi organizmi in 
praktično brez kakršnih koli 
pomanjkljivosti, ki lahko znižujejo 
njegovo kakovost kot razmnoževalni 
material, ter ima zadovoljivo rastno moč 
in velikost za to, da je uporaben za 
razmnoževanje rastlinskega materiala, v 
primeru semen pa dovolj dobro kali.

črtano

Predlog spremembe 36
Predlog uredbe
Člen 29 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Genske banke, organizacije in 
mreže pristojni organ uradno obvestijo o 
uporabi odstopanja iz odstavka 1 ter 
zadevnih vrstah.

črtano

Predlog spremembe 37
Predlog uredbe
Člen 30 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Seme, ki si ga kmetje izmenjujejo v naravi Rastlinski razmnoževalni material, ki si ga 
kmetje izmenjujejo

Predlog spremembe 38
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Kmetje si lahko z odstopanjem od 
členov 5 do 25 v naravi izmenjujejo 
semena, če taka semena izpolnjujejo vse 

1. Kmetje si lahko z odstopanjem od 
členov 5 do 25 v naravi ali za denarno 
nadomestilo, ki krije neposredne stroške, 
izmenjujejo rastlinski razmnoževalni 
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naslednje pogoje: material, če ta material izpolnjuje vse 
naslednje pogoje:

Predlog spremembe 39
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 1 – točka 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) niso predmet pogodbe o 
opravljanju storitev, ki jo zadevni kmet 
sklene z izvajalcem poslovne dejavnosti, ki 
prideluje seme, ter ter

(3) ni predmet pogodbe o opravljanju 
storitev razmnoževanja, ki jo zadevni kmet 
sklene z izvajalcem poslovne dejavnosti, ki 
prideluje rastlinski razmnoževalni 
material, ter ter

Predlog spremembe 40
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 1 – točka 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) seme se uporablja za dinamično 
upravljanje z lastnim semenom kmeta z 
namenom prispevanja h kmetijski biotski 
raznovrstnosti.

(4) ga kmetje uporabljajo za 
dinamično upravljanje z lastnim 
rastlinskim razmnoževalnim materialom z 
namenom prispevanja h kmetijski biotski 
raznovrstnosti.

Predlog spremembe 41
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Taka semena izpolnjujejo vse 
naslednje zahteve:

2. Tak rastlinski razmnoževalni 
material izpolnjuje vse naslednje zahteve:

Predlog spremembe 42
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) ne pripadajo sorti, za katero so bile 
podeljene žlahtniteljske pravice v skladu z 

(a) ne pripada sorti, za katero so bile 
podeljene žlahtniteljske pravice v skladu z 
Uredbo (ES) št. 2100/94, če je pravica še 
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Uredbo (ES) št. 2100/94; veljavna;

Predlog spremembe 43
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) so omejena na majhne količine, ki 
jih pristojni organi določijo za posamezne 
vrste na leto in na kmeta, njihova 
izmenjava pa ne poteka prek komercialnih 
posrednikov ali javne tržne ponudbe, ter

(b) omejen je na majhne količine, ki jih 
pristojni organi določijo kot zadostne za 
običajne potrebe kmetov za posamezne 
vrste na leto, njihova izmenjava pa ne 
poteka prek komercialnih posrednikov ali 
javne tržne ponudbe ter

Predlog spremembe 44
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 2 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) so praktično nenapadena z za 
kakovost škodljivimi organizmi in 
praktično brez kakršnih koli 
pomanjkljivosti, ki bi lahko vplivale na 
njihovo kakovost kot semena, ter dovolj 
dobro kalijo.

(c) je praktično nenapaden z za 
kakovost škodljivimi organizmi in 
praktično brez kakršnih koli 
pomanjkljivosti, ki bi lahko vplivale na 
njegovo kakovost kot rastlinski 
razmnoževalni material.

Predlog spremembe 45
Predlog uredbe
Člen 30 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Države članice vsako leto uradno 
obvestijo Komisijo in druge države članice 
o količinah za posamezno vrsto, 
opredeljenih v skladu z odstavkom 2, 
točka (b).

črtano

Predlog spremembe 46
Predlog uredbe
Člen 32 – odstavek 1 – pododstavek 2 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

To odstopanje se ne uporablja za 
rastlinski razmnoževalni material, ki je 
sestavljen iz gensko spremenjenega 
organizma v smislu Direktive 2001/18/ES 
ali rastlinskega razmnoževalnega 
materiala, ki ga sestavlja z NGT 
pridobljena rastlina v smislu Uredbe 
(EU).../... 

Predlog spremembe 47
Predlog uredbe
Člen 33 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Ta izredna odobritev se ne 
uporablja za rastlinski razmnoževalni 
material, ki je sestavljen iz gensko 
spremenjenega organizma v smislu 
Direktive 2001/18/ES ali rastlinskega 
razmnoževalnega materiala, ki ga 
sestavlja z NGT pridobljena rastlina v 
smislu Uredbe (EU).../... 

Predlog spremembe 48
Predlog uredbe
Člen 35 – odstavek 1 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) so izpolnjene zahteve iz 
odstavkov 2 do 5.

(c) so izpolnjene zahteve iz 
odstavkov 2 do 5a.

Predlog spremembe 49
Predlog uredbe
Člen 35 – odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5a. To odstopanje se ne uporablja za 
rastlinski razmnoževalni material, ki je 
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sestavljen iz gensko spremenjenega 
organizma v smislu Direktive 2001/18/ES 
ali rastlinskega razmnoževalnega 
materiala, ki ga sestavlja z NGT 
pridobljena rastlina v smislu Uredbe 
(EU).../...

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Člen 37 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Kadar bi lahko pridelava ali trženje 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
pomenilo resno tveganje za zdravje ljudi, 
živali ali rastlin ali za okolje ali gojenje 
drugih vrst, in kadar takega tveganja ni 
mogoče zadovoljivo obvladati z ukrepi, ki 
jih sprejme zadevna država članica, 
Komisija z izvedbenimi akti nemudoma 
sprejme vse ustrezne začasne nujne ukrepe. 
Taki ukrepi so časovno omejeni. 
Vključujejo lahko določbe za omejitev ali 
prepoved trženja zadevnega rastlinskega 
razmnoževalnega materiala ali določitev 
ustreznih pogojev za njegovo pridelavo ali 
trženje, odvisno od resnosti razmer.

Kadar obstajajo razlogi za utemeljen sum, 
da bi lahko pridelava ali trženje 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
lahko pomenilo resno tveganje za zdravje 
ljudi, živali ali rastlin ali za okolje ali 
gojenje drugih vrst, in kadar takega 
tveganja ni mogoče zadovoljivo obvladati z 
ukrepi, ki jih sprejme zadevna država 
članica, Komisija z izvedbenimi akti 
nemudoma sprejme vse ustrezne začasne 
nujne ukrepe. Taki ukrepi so časovno 
omejeni. Vključujejo lahko določbe za 
omejitev ali prepoved trženja zadevnega 
rastlinskega razmnoževalnega materiala ali 
določitev ustreznih pogojev za njegovo 
pridelavo ali trženje, odvisno od resnosti 
razmer.

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Člen 37 – odstavek 1 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Z odstopanjem od prvega pododstavka se 
v primeru neizpolnjevanja zahtev glede 
zatočišča ali drugih zahtev, ki veljajo za 
pridelavo sort, ki vsebujejo ali so 
sestavljene iz gensko spremenjenih 
organizmov, vzpostavijo ukrepi, ki 
omejujejo ali prepovedujejo trženje 
zadevnega rastlinskega razmnoževalnega 
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materiala, dokler ni ponovno 
vzpostavljena popolna skladnost.

Predlog spremembe 52
Predlog uredbe
Člen 41 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Določbe tega člena ne veljajo za 
dejavnosti iz členov 28, 29 in 30.

Predlog spremembe 53
Predlog uredbe
Člen 42 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Določbe tega člena ne veljajo za 
dejavnosti iz členov 28, 29 in 30.

Predlog spremembe 54

Predlog uredbe
Člen 47 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) kadar so sorte tolerantne proti 
herbicidom, zanje veljajo pogoji za 
gojenje in spremljanje glede pridelave 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
in katerega koli drugega namena, ki so 
bili sprejeti v skladu z odstavkom 3, ali če 
niso bili sprejeti, kot so jih sprejeli organi, 
pristojni za registracijo, da se prepreči 
razvoj odpornosti plevela na herbicide, ki 
izhaja iz uporabe teh sort;

Obrazložitev

Odbor ENVI nima pristojnosti v zvezi s točko (f) ne glede na to, da gre za pridelke GSO. 
Besedilo je kopirano in dodani so „pogoji za spremljanje“, kakršni se običajno določijo v 
zvezi z gojenjem gensko spremenjenih rastlin glede na lastnosti, proti katerim lahko škodljivci 
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razvijejo odpornost, saj se to prav tako šteje za pomembno.

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Člen 47 – odstavek 1 – pododstavek 1 – točka c b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(cb) kadar imajo sorte posebne 
značilnosti, razen značilnosti iz točke (f), 
zaradi katerih lahko nastanejo neželeni 
agronomski učinki, zanje veljajo pogoji za 
gojenje in spremljanje glede pridelave 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
in katerega koli drugega namena, ki so 
bili sprejeti v skladu z odstavkom 3, ali če 
niso bili sprejeti, kot so jih sprejeli organi, 
pristojni za registracijo sorte, da se 
preprečijo ti posebni neželeni agronomski 
učinki, kot je razvoj odpornosti škodljivih 
organizmov na zadevne sorte ali neželeni 
učinki na opraševalce ali na divje sorte 
istega rodu, kot je ustrezna sorta.

Obrazložitev

Odbor ENVI nima pristojnosti v zvezi s točko (f) ne glede na to, da gre za pridelke GSO. 
Besedilo je kopirano in dodani so „pogoji za spremljanje“, kakršni se običajno določijo v 
zvezi z gojenjem gensko spremenjenih rastlin glede na lastnosti, proti katerim lahko škodljivci 
razvijejo odpornost, saj se to prav tako šteje za pomembno. Dodan je tudi del „divje sorte“, 
saj ima gojena koruza MON810 v EU prisotnega divjega sorodnika (teozint) in se spremlja 
tudi njuna sočasna prisotnost.

Predlog spremembe 56
Predlog uredbe
Člen 52 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vrednost za trajnostno pridelavo in 
uporabo

Vrednost za trajnostno in produktivno 
pridelavo in uporabo

Predlog spremembe 57
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Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vrednost sorte za trajnostno pridelavo in 
uporabo se za namene člena 47(1), 
točka (c), šteje za zadovoljivo, če so se v 
primerjavi z drugimi sortami iste vrste, 
vpisanimi v nacionalni register sort 
zadevne države članice, zaradi značilnosti 
te sorte, gledano v celoti, vidno izboljšale 
trajnostna pridelava in možnosti uporabe 
kmetijskih rastlin, drugih rastlin ali 
proizvodov, pridobljenih iz njih.

Vrednost sorte za trajnostno in 
produktivno pridelavo in uporabo se za 
namene člena 47(1), točka (c), šteje za 
zadovoljivo, če so se v primerjavi z 
drugimi sortami iste vrste, vpisanimi v 
nacionalni register sort zadevne države 
članice, zaradi boljših značilnosti te sorte, 
gledano v celoti, v vsaj enem od obstoječih 
sistemov kmetijske proizvodnje vidno 
izboljšale trajnostna in produktivna 
pridelava in možnosti uporabe kmetijskih 
rastlin, drugih rastlin ali proizvodov, 
pridobljenih iz njih.

Predlog spremembe 58
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Odvisno od zadevne vrste, območja, 
kmetijsko-podnebnih razmer in uporabe 
značilnosti iz prvega pododstavka 
zajemajo:

Značilnosti iz prvega pododstavka se 
preskušajo v okviru različnih sistemov 
kmetijske proizvodnje, med drugim 
ekološke, kmetijsko-ekološke, 
regenerativne, ohranjevalne proizvodnje 
ter integriranega varstva rastlin, v okviru 
katerega se uporabljajo najnižje možne 
ravni gnojil in namakanja. Odvisno od 
zadevne vrste, območja, kmetijsko-
podnebnih razmer in uporabe značilnosti 
lahko zajemajo:

Predlog spremembe 59
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) značilnosti, ki izboljšujejo 
trajnostnost skladiščenja, predelave in 
distribucije,

(f) značilnosti, ki krepijo trajnostnost 
in produktivnost v celotni agroživilski 
vrednostni verigi, vključno z žetvijo, 
skladiščenjem, distribucijo in predelavo 
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ali drugimi ustreznimi značilnostmi;

Predlog spremembe 60
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka g a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ga) ohranjanje tradicionalne in 
kulturne dediščine;

Predlog spremembe 61
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka g b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(gb) krepitev gospodarske, ekološke in 
socialne trajnostnosti določenega 
naravnega okolja ter pozitiven vpliv na 
ohranjanje in varstvo tradicionalne 
pokrajine.

Predlog spremembe 62
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 1 – pododstavek 2 – točka g c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(gc) krepitev trajnostnosti sistemov 
kmetijske proizvodnje v okviru 
ekosistemskega pristopa, ki upošteva vse 
interakcije z ustreznim okoljem;

Predlog spremembe 63
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Preizkušanje glede vrednosti za 
trajnostno in produktivno pridelavo ter 
uporabo bi moralo ostati prostovoljno za 
vrste iz delov B in C Priloge I.
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Predlog spremembe 64
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2b. Preizkušanja glede vrednosti za 
trajnostno in produktivno pridelavo ter 
uporabo ne sme privesti do zavrnitve sort, 
ki bi povzročilo zmanjšanje raznovrstnosti 
gojene vrste.

Predlog spremembe 65
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 4 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za namene registracije ekoloških sort, 
primernih za ekološko pridelavo, kot so 
opredeljene v členu 3(19) 
Uredbe (EU) 2018/848, se preizkušanje 
glede vrednosti za trajnostno pridelavo in 
uporabo izvede v ekoloških pogojih v 
skladu z navedeno uredbo, zlasti členom 5, 
točke (d) do (g), ter členom 12 navedene 
uredbe, in delom I Priloge II k navedeni 
uredbi.

Za pridobitev informacij o odpornosti 
rastlinskega razmnoževalnega materiala 
se lahko preizkušanje glede vrednosti za 
trajnostno pridelavo in uporabo izvede 
tudi v pogojih z majhnim vložkom in 
samo, če je to nujno potrebno za 
dokončanje tretiranja s pesticidi in 
drugimi zunanjimi vložki ali v ekoloških 
pogojih v skladu z Uredbo (EU) 2018/848 
ter zlasti členom 5, točke (d), (e), (f) in (g), 
ter členom 12 in delom I Priloge II.

Predlog spremembe 66
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 4 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Kadar pristojni organi ne morejo izvesti 
preizkušanja v ekoloških pogojih ali 
preizkušanja določenih značilnosti, 
vključno z dovzetnostjo za bolezni, se 
lahko preizkušanje izvede v pogojih z 
majhnim vnosom ter samo ob tretiranju s 
pesticidi in drugih zunanjih vložkih, ki so 
nujno potrebni za dokončanje preskušanja.

Kadar pristojni organi ne morejo izvesti 
preizkušanja v ekoloških pogojih ali 
preizkušanja določenih značilnosti, 
vključno z dovzetnostjo za bolezni, lahko 
preizkušanje izvedejo izvajalci poslovne 
dejavnosti ali ekološki kmetje  v 
preusmeritvi ali v pogojih z majhnim 
vnosom ter samo ob tretiranju s pesticidi in 
drugih zunanjih vložkih, ki so nujno 
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potrebni za dokončanje preskušanja. 
Države članice morajo po potrebi Komisiji 
vsako leto poročati o razlogih za ta 
tretiranja in o zavezah, sprejetih za 
omogočanje tega prehoda v prihodnosti.

Predlog spremembe 67
Predlog uredbe
Člen 52 – odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4a. Pristojni organi razmislijo o 
vključitvi testiranja konvencionalnega 
semena pod pogoji z majhnim vnosom, 
ekološkimi pogoji iz preusmeritve ali 
ekološkimi pogoji.

Predlog spremembe 68
Predlog uredbe
Člen 53 – odstavek 2 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organ sprejme ali zavrne 
registracijo ohranjevalne sorte po tem, ko 
preveri njeno skladnost z odstavkom 1.

Pristojni organ sprejme ali zavrne 
registracijo ohranjevalne sorte po tem, ko 
preveri njeno skladnost z odstavkom 1. O 
svoji odločitvi mora obvestiti vložnika 
vloge in po potrebi navesti razloge za 
zavrnitev.

Predlog spremembe 69
Predlog uredbe
Člen 54 – odstavek 1 – točka c – odstavek 1 – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) je v nacionalnem registru sort ali 
registru sort Unije s tem poimenovanjem 
vpisana druga sorta iste ali zelo sorodne 
vrste ali

(i) je v nacionalnem registru sort ali 
registru sort Unije ali tržnem katalogu 
izvajalca poslovne dejavnosti ali v 
dokumentaciji, ki jo je objavila ali 
predložila pristojnemu organu fizična ali 
pravna oseba, vključena v dinamično 
ohranjanje ali trajnostno rabo rastlinskih 
genskih virov in biotske raznovrstnosti 
gojenih rastlin s tem poimenovanjem 
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vpisana druga sorta iste ali zelo sorodne 
vrste, ali

Predlog spremembe 70

Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – točka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(j) kadar sorta vsebuje gensko 
spremenjeni organizem ali je iz njega 
sestavljena, dokaz, da je zadevni gensko 
spremenjeni organizem odobren za gojenje 
v Uniji v skladu z Direktivo 2001/18/ES ali 
Uredbo (ES) št. 1829/2003 ali v zadevni 
državi članici v skladu s členom 26b 
Direktive 2001/18/ES, kadar je to 
primerno;

(j) kadar sorta vsebuje gensko 
spremenjeni organizem ali je iz njega 
sestavljena, dokaz, da je zadevni gensko 
spremenjeni organizem odobren za gojenje 
v Uniji v skladu z Direktivo 2001/18/ES ali 
Uredbo (ES) št. 1829/2003 ali v zadevni 
državi članici v skladu s členom 26b 
Direktive 2001/18/ES, in dokaz o 
skladnosti z zahtevami glede gojenja in 
spremljanja v dani rastni sezoni, kadar je 
to primerno;

Predlog spremembe 71

Predlog uredbe
Člen 56 – odstavek 1 – točka l a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(la) obstoj pravic intelektualne 
lastnine, razen podeljene žlahtniteljske 
pravice, za sorto kot celoto ali njene 
komponente;

Predlog spremembe 72
Predlog uredbe
Člen 61 – odstavek 1 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) preizkušanje ne nadomesti ocene 
tveganja, ki jo mora vsebovati vloga za 
pridobitev odobritve za dajanje v promet v 
skladu z Direktivo 2001/18/ES o gensko 
spremenjenih organizmih ali 
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Uredbo (EU) .../... o rastlinah, 
pridobljenih z nekaterimi novimi genskimi 
tehnikami.

Predlog spremembe 73
Predlog uredbe
Člen 69 – odstavek 1 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vendar pa je to obdobje veljavnosti 
registracije za sorte vrst sadnih rastlin in 
razmnoževalnega materiala trte, kot so 
navedene v Prilogi I, del C oziroma D, 
30 let.

Vendar pa je to obdobje veljavnosti 
registracije za ohranjevalne sorte in sorte 
vrst sadnih rastlin in razmnoževalnega 
materiala trte, kot so navedene v Prilogi I, 
del C oziroma D, 30 let.

Predlog spremembe 74
Predlog uredbe
Člen 77 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 77a
Poročilo Komisije

Komisija do začetka veljavnosti te uredbe 
Evropskemu parlamentu in Evropskemu 
svetu predloži poročilo, v katerem oceni 
ustreznost določb iz te uredbe, in sredstva, 
ki so na voljo pristojnim organom za 
njihovo izvajanje. V svoji oceni je zlasti 
pozorna na preizkušanje glede vrednosti 
za trajnostno pridelavo in uporabo, saj bi 
bilo treba odstopanje iz člena 61 te uredbe 
uporabljati zelo previdno, da se zagotovi 
verodostojnost navedenega preizkušanja. 
Komisija po potrebi pripravi predloge, 
tudi proračunske, za usklajevanje potreb 
in sredstev pristojnih organov. 

Predlog spremembe 75

Predlog uredbe
Člen 80 – odstavek 1 – točka 1
Uredba (EU) 2017/625
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Člen 1 – odstavek 2 – točki (ka) in (kb) (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(k) pridelava in trženje rastlinskega 
razmnoževalnega materiala.;

(k) pridelava in trženje rastlinskega 
razmnoževalnega materiala.;

„(ka) gojenje sort, tolerantnih proti 
herbicidom;
(kb) gojenje sort s posebnimi 
značilnostmi, ki lahko povzročijo neželene 
agronomske učinke.“
(Sprememba velja za celotno besedilo. Če 
bo sprejeta, bo treba ustrezno prilagoditi 
celotno besedilo.)

(Uredba (EU) 2017/625)

Obrazložitev

To daje pristojnim organom pristojnost za nadzor nad izvajanjem pogojev gojenja, 
predpisanih za sorte, tolerantne proti herbicidom, in druge sorte s posebnimi značilnostmi, ki 
lahko povzročijo neželene agronomske učinke, v skladu s členom 47. Če organi ne bi imeli 
pristojnosti za nadzor nad gojenjem takšnih sort, bi bila izgubljena celotna korist in 
učinkovitost tega ukrepa za sorte, tolerantne proti herbicidom, in sorte s posebnimi 
značilnostmi, ki lahko povzročijo neželene agronomske učinke, če bi bili ti opredeljeni 
pozneje.

Predlog spremembe 76
Predlog uredbe
Člen 81
Uredba (EU) 2018/848
Člen 3, 13 in Priloga II

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 81 črtano
Sprememba Uredbe (EU) 2018/848

Uredba (EU) 2018/848 se spremeni:
(1) Člen 3 se spremeni:
(a) točka 17 se nadomesti z naslednjim:
„(17)
‚rastlinski razmnoževalni material‘ 
pomeni rastlinski razmnoževalni material, 
kot je opredeljen v členu 3(1) 
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Uredbe (EU) …/… Evropskega 
parlamenta in Sveta(*)+;
____________
(*) Uredba (EU) …/… Evropskega 
parlamenta in Sveta …. (UL …, str. …).“; 
[opomba, ki bo vključena v navedeno 
uredbo, bo vstavljena tukaj]
[+ UL: v besedilu navedite številko te 
uredbe, v opombi pa številko, datum, 
naslov in sklic na UL te uredbe.
(18)
‚ekološki heterogeni material‘ pomeni 
heterogeni material, kot je opredeljen v 
členu 3(27) Uredbe (EU) …/…(*)++, ki se 
prideluje v skladu s to uredbo;
____________
(*) Uredba (EU) …/… Evropskega 
parlamenta in Sveta …. (UL …, str. …).“; 
[opomba, ki bo vključena v navedeno 
uredbo, bo vstavljena tukaj]
[++ UL: v besedilu je treba navesti 
številko te uredbe].
(3) Drugi odstavek točke 1.8.4 dela I 
Priloge II k Uredbi (EU) 2018/848 se 
nadomesti z naslednjim: „Vsi postopki 
razmnoževanja, razen rastlinskih tkivnih 
kultur, celičnih kultur, dednine, 
meristemov, himeričnih klonov, 
mikrorazmnoževalnega materiala, se 
izvajajo pod certificiranim ekološkim 
upravljanjem.“

Predlog spremembe 77
Predlog uredbe
Člen 81 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 81a
Spremembe Direktive 98/44/ES

Direktiva 98/44/ES se spremeni:
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Predlog spremembe 78
Predlog uredbe
Člen 81 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) v členu 4 se dodata odstavka 4 in 5:
„4. Z odstopanjem od odstavkov 1, 2 in 
3 ni mogoče patentirati rastlin, 
pridobljenih z NGT, rastlinskega 
materiala in njihovih delov ter genetskih 
informacij, ki jih vsebujejo.
5. Z odstopanjem od odstavkov 1, 2 in 
3 ni mogoče patentirati rastlin, 
rastlinskega materiala in njihovih delov 
ter genetskih informacij, ki jih vsebujejo, 
pridobljenih s tehnikami, ki so izključene 
iz področja uporabe Direktive 2001/18/ES 
in so navedene v Prilogi 1B k Direktivi.“

Predlog spremembe 79
Predlog uredbe
Priloga VI – del B – točka 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) Heterogeni material ne sme biti 
pridobljen iz starševskega materiala, 
zajetega s patentom, niti ne sme biti 
zaščiten s patentom.

Predlog spremembe 80

Predlog uredbe
Priloga VII – odstavek 1 – točka t a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ta) navedbo, ali obstajajo morebitne 
pravice intelektualne lastnine, ki zajemajo 
sorto kot celoto ali njene genske 
komponente ali genetske informacije, ki 
jih vsebuje, vključno s številko ustreznih 
patentov, kadar je to primerno;
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Obrazložitev

Zaradi preglednosti za uporabnike bi morale informacije o sorti v registrih EU in nacionalnih 
registrih vključevati informacije o pravicah intelektualne lastnine, zlasti o patentih, ki so bili 
morda podeljeni za dele registrirane sorte, kot so genska zaporedja ali lastnosti. To je ključna 
informacija za vse nadaljnje uporabnike, kot so kmetje, žlahtnitelji ali ohranjevalci semen.

Predlog spremembe 81

Predlog uredbe
Priloga VII – odstavek 1 – točka t b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(tb) navedbo, katere tehnike 
žlahtnjenja so bile uporabljene pri razvoju 
rastline (npr. celična fuzija, gensko 
inženirstvo, žlahtnjenje z mutacijo zaradi 
kemičnih dejavnikov ali sevanja, kultura 
mikrospor itd.);
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